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R O Z H O D N U T I E


Slovenská inšpekcia životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Banská Bystrica, odbor integrovaného povoľovania a kontroly (ďalej len „inšpekcia“), ako príslušný správny orgán podľa § 9 a § 10 zákona č. 525/2003 Z. z. o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie  a  zmene  a   doplnení  niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a   podľa  § 28 ods. 1 písm. a) zákona č. 245/2003 Z. z. o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania životného prostredia a o zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej len „zákon o  IPKZ“), na základe konania vykonaného podľa § 8 ods. 2 písm. a) bod 1, písm. b) bod 5 a bod 6, písm. c) bod 1 zákona o IPKZ, a podľa § 17 ods.1 zákona o IPKZ a zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o správnom konaní”) vydáva 

i n t e g r o v a n é  p o v o l e n i e,
                            ktorým povoľuje vykonávanie činnosti v prevádzke
„Regionálna skládka odpadov SLZ CHÉMIA, a.s., Hnúšťa“
skládka odpadov na odpad, ktorý nie je nebezpečný
(ďalej len „skládka“)
okres Rimavská Sobota
s platnosťou do 31. 12. 2008
Povolenie sa vydáva pre prevádzkovateľa: 
Obchodné meno:             SLZ CHÉMIA, a.s. 

Sídlo:                               Hlavná 133
                                         981 11 Hnúšťa
IČO:                                 36 023 973
Teleso skládky a objekty súvisiace s  prevádzkovaním skládky sú umiestnené v katastrálnom území Hnúšťa na pozemkoch parcela číslo 2917/1, 2882, 2883/2. Prevádzkovateľ má uzatvorenú nájomnú zmluvu s vlastníkom pozemkov SLZ NOVA, a.s., Hlavná 133, 981 11 Hnúšťa.
Skládka bola povolená a do užívania uvedená rozhodnutiami:
Stavebné povolenie: 
Rozhodnutie  č. 381/92 zo dňa 18.01.1993 vydané Obvodným úradom životného prostredia    v Hnúšti.
Kolaudačné povolenie: 
Rozhodnutie č. 27/96 zo dňa 02.07.1996 vydané Obvodným úradom životného prostredia v Hnúšti.
Súčasťou integrovaného povolenia je podľa § 8 ods. 2 zákona IPKZ:
a)   v oblasti ochrany ovzdušia
       - udelenie súhlasu na povolenie stavby malého zdroja znečisťovania  a  jeho užívania
b) v oblasti povrchových a podzemných vôd

· povolenie na vypúšťanie vôd z povrchového odtoku do podzemných vôd  
· povolenie na odber podzemných vôd
c) v oblasti odpadov

- udelenie súhlasu na prevádzkovanie zariadenia na zneškodňovanie odpadov činnosťou    D1 - uloženie do zeme alebo na povrchu zeme podľa prílohy č. 3 k zákonu č. 223/2001    Z. z. o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov.
Inšpekcia podľa § 7 ods. 4 písm. d) zákona č. 223/2001 Z. z. o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov  s ch v a ľ u j e projektovú dokumentáciu na uzatvorenie, rekultiváciu a monitorovanie po uzatvorení skládky vypracovanú spoločnosťou PROJEKT CONSULTA, Ing. Pavel Sýkora CSc., autorizovaný stavebný inžinier 0234 * A * 2 - 2 z 01/2002.    
I.       Údaje o prevádzke
A.       Zaradenie prevádzky 
1.         Vymedzenie kategórie priemyselnej činnosti:           

            a) Povoľovaná priemyselná činnosť podľa prílohy č. 1 k zákonu o IPKZ:

5.4 Skládky odpadov, ktoré môžu prijať viac ako 10 t za deň alebo majú celkovú kapacitu väčšiu ako 25 000 t, s výnimkou skládok odpadov na inertné odpady.
            Zaradenie do skupiny podľa prílohy č. 3 vyhlášky č. 391/2003 Z. z.  MŽP SR, ktorou sa vykonáva zákon o IPKZ a o zmene a doplnení niektorých zákonov:  
            NOSE-P: 109.06
            b) Ostatné priamo s tým spojené činnosti, ktoré majú technickú nadväznosť na činnosti vykonávané v  tom istom mieste, a ktoré môžu mať vplyv na znečisťovanie životného prostredia.
2.         Určenie kategórie zdroja znečisťovania ovzdušia:
            Skládka je podľa zákona č. 478/2002 Z. z. o ochrane ovzdušia a ktorým sa dopĺňa zákon č. 401/1998 Z. z. o poplatkoch za znečistenie ovzdušia v znení neskorších predpisov a vyhlášky MŽP SR č. 706/2002 Z. z. o zdrojoch znečistenia ovzdušia, o emisných limitoch, o  technických požiadavkách a  všeobecných podmienkach prevádzkovania, o zozname znečisťujúcich látok, o kategorizácii zdrojov znečistenia ovzdušia a o požiadavkách zabezpečenia rozptylu emisií znečisťujúcich látok v znení neskorších predpisov malým zdrojom znečisťovania ovzdušia.    
3.         Zaradenie skládky odpadov:
            Skládka je podľa prílohy č. 3 k zákonu č. 223/2001 Z. z  o  odpadoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov zariadenie na zneškodňovanie odpadov činnosťou  D1 Uloženie do zeme alebo na povrchu zeme.
            Skládka je zaradená podľa § 25 ods. 1 vyhlášky MŽP SR č. 283/2001 Z. z. o vykonávaní niektorých ustanovení zákona o odpadoch v znení neskorších predpisov do triedy „Skládky odpadov na odpad, ktorý nie je nebezpečný“.    
B.    Opis prevádzky a technických zariadení na ochranu ovzdušia, vody a pôdy v prevádzke 
1. Charakteristika a organizácia prevádzky
1.1  
Dátum začatia prevádzkovania skládky: 1996
            Dátum ukončenia činnosti: 31. 12. 2008
1.2       Umiestnenie skládky:

            Skládka sa nachádza v katastrálnom území Hnúšťa, v miestnej lokalite Likier, cca    300 m od zastavaného územia. Skládka je ohraničená lesným stromovým porastom a poľnohospodárskou pôdou.     

1.3       Projektovaná kapacita celej skládky: 129 000 m3. 
2. Opis prevádzky:
2.1       Stavebné a technické požiadavky na vybudovanie skládky:
            Prístup na skládku je z príjazdovej komunikácie, ktorá je napojená na spevnenú vnútroskládkovú komunikáciu.  
            Areál telesa skládky je oplotený 2,0 m vysokým pozinkovaným pletivom. V čase mimo prevádzky skládky je areál skládky uzatvorený a strážený informačnou službou.  
            Vo vstupnej časti skládky je osadená informačná tabuľa a umiestnený prevádzkový objekt, mostová váha a zariadenie na čistenie dopravných prostriedkov. Prevádzkový objekt pozostáva z  prevádzkovej časti a  hygienickej časti. Objekt je vybavený elektroinštaláciou, rozvodom úžitkovej vody a protipožiarnym zariadením. Odpadové vody z hygienickej časti sú odvedené do žumpy.

            Váženie odpadov sa vykonáva na mostovej váhe, ktorá je napojená na počítač s evidenciou preberaných odpadov na skládku. V súčasnosti je mostová váha mimo prevádzky z dôvodu poruchy zariadenia. Váženie odpadu vykonávajú pôvodcovia na mieste vzniku odpadov a prevádzkovateľ pri prevzatí odpadov robí evidenciu odpadov písomne do predpísaných tlačív. Vstup dodávateľov odpadu je povolený počas prevádzkovej doby uvedenej na informačnej tabuli. Po zaevidovaní vozidla s odpadom a vizuálnej kontrole je odpad z vozidla vyložený na určenú plochu na telese skládky. Uložené odpady sa zhutňujú a prekrývajú inertným materiálom, ktorý prevádzkovateľ odoberá zo zemníka a príležitostným prevzatím inertného odpadu na skládku.                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                           Prevádzkovateľ nezhromažďuje v  areáli skládky nebezpečné odpady, ktoré mu vznikajú pri prevádzkovaní skládky, ale ich odovzdáva oprávnenej osobe na zhodnotenie alebo zneškodnenie.  
2.2       Požiadavky na tesnenie telesa skládky:
Prirodzené tesnenie telesa skládky tvorí geologická bariéra, ktorú tvoria hnedé piesčité piesky a hliny s  koeficientom filtrácie kf  = 8,5 . 10-8 m.s-1 až 1,0 . 10-7 m.s-1 . Koeficient filtrácie geologickej bariéry nevyhovuje požiadavke  kf  ≤ 1,0 . 10 -9 m.s-1. Geologická bariéra nie je doplnená o minerálnu vrstvu o hrúbke 500 mm.                   Na geologickej bariére je uložená 50 mm vrstva štrkopiesku, fólia z vysoko hustotného polyetylénu o hrúbke 1,5 mm a ochranná geotextília. Na geotextílii je uložená vrstva zhutneného ílu o hrúbke 150 mm. Pokiaľ koeficient filtrácie prirodzenej geologickej bariéry nevyhovuje, musí byť geologická bariéra doplnená o minerálnu vrstvu o hrúbke 500 mm. Tesnenie telesa skládky nespĺňa túto požiadavku stanovenú v súčasnosti  platnými právnymi predpismi na úseku ochrany životného prostredia.  
 2.3      Odvedenie podzemných vôd z územia telesa skládky.
            Drenáž na odvedenie podzemných vôd mimo telesa skládky  je uložená v geologickej bariére 1,5 až 1,7 m pod dnom telesa skládky. Odvodňovaciu drenáž tvoria zberné potrubia a hlavné potrubie. Zberné potrubia z flexibilných rúrok priemeru 180 mm sú uložené v jednotlivých poliach telesa skládky a odvádzajú podzemnú vodu do hlavného potrubia. Hlavné potrubie o celkovej dĺžke 165 m je z flexibilných rúrok priemeru 200 mm s pozdĺžnym spádom 2% až 2,5 % je zaústené do samostatnej zbernej nádrže podzemných vôd umiestnenej pod hrádzou telesa skládky vedľa akumulačnej nádrže priesakových kvapalín. Zberná nádrž podzemných vôd o objeme 30 m3 je podzemná, železobetónová, zabezpečená z hľadiska požiadaviek na ochranu podzemných a  povrchových vôd. Maximálna hladina je 1,9 m od dna nádrže. Prevádzkovateľ vizuálne sleduje výšku hladiny podzemných vôd na vodomernej late. Vody akumulované v zbernej nádrži sú využívané na kropenie telesa skládky pomocou prenosného ponorného čerpadla a  prenosných hadíc. V prípade, že monitoring podzemných vôd v zbernej nádrži nepreukáže prekročenie limitných hodnôt kategórie „A“ Pokynu MSPNM a MŽP SR č. 1617/97 min., zo dňa                 15. 12. 1997, ktorým na území Slovenskej republiky ustanovujú ukazovatele a normatívy pre asanáciu znečistenej zeminy, pôdy a podzemných vôd a limitné hodnoty z vyhlášky MZ SR  č. 151/2004 Z. z., ktorou sa ustanovujú požiadavky na kvalitu pitnej vody, sú vypúšťané voľne na terén.      
 2.4      Požiadavky na odvádzanie a zachytávanie priesakových kvapalín a vôd z povrchového odtoku: 
            1)   Drenážna vrstva o hrúbke 200 mm zo štrkopiesku frakcie 16-32 mm je uložená na vrstve zhutneného ílu a  slúži na zachytávanie priesakových kvapalín. Hrúbka drenážnej vrstvy nevyhovuje požiadavke podľa platných právnych predpisov na úseku  odpadového hospodárstva, ktorá musí byť najmenej 300 mm. V drenážnej vrstve sú uložené zberné drenážne potrubia, ktoré odvádzajú priesakové kvapaliny z telesa skládky do hlavného potrubia. Priečne drenážne potrubia sú flexibilné rúry priemeru 160 mm, obalené geotextíliou. Hlavné drenážne potrubie je flexibilné, priemeru 180 mm. V telese skládky je perforované, obalené geotextíliou, s pozdĺžnym spádom 2 % až  2,5 %. Mimo úložného priestoru telesa skládky je neperforované a je zaústené do akumulačnej nádrže priesakových kvapalín.        

            Akumulačná nádrž priesakových kvapalín o objeme 30,0 m3 je konštrukčne vyhotovená rovnako ako zberná nádrž pre podzemné vody. Maximálna hladina priesakových kvapalín je 1,9 m od dna nádrže a minimálna hladina je 0,3 m od dna nádrže. Prevádzkovateľ  vizuálne sleduje výšku hladiny priesakových kvapalín na vodomernej late. Priesakové kvapaliny akumulované v nádrži sú využívané na kropenie telesa skládky pomocou prenosného ponorného čerpadla a prenosných hadíc. Priesakové kvapaliny, ktoré nie sú využité na kropenie telesa skládky, sú odvážané na zneškodňovanie oprávnenou osobou.  
2) Neznečistené vody z  povrchového odtoku z  okolia skládky zachytávajú spevnené odvodňovacie rigoly, ktoré sú vyústené za areálom skládky voľne na terén, kde vody z povrchového odtoku vsakujú do pôdy.
2.5       Požiadavky na zachytávanie skládkového plynu.     

V telese je zabudovaných päť odplyňovacích šachiet z betónových skruží priemeru     1000 mm obsypaných štrkopieskom. Odplyňovacia vrstva sa bude realizovať v  súlade s projektovou dokumentáciou na uzatvorenie a rekultiváciu skládky až po ukončení prevádzkovania telesa skládky. 

2.6       Voda používaná na sociálne a prevádzkové účely:
            1)  Prevádzkový objekt je zásobovaný úžitkovou vodou zo studne, ktorá je umiestnená v areáli skládky vedľa prevádzkovej budovy. Studňu prevádzkuje prevádzkovateľ skládky. Voda na pitné účely sa dováža. Voda zo studne je privádzaná vodovodnou prípojkou o dĺžke 10,5 m do samočinnej vodárne (darling 100-3).  Samočinná vodáreň pozostáva z odstredivého čerpadla umiestneného v studni a zásobnej nádrže umiestnenej v prevádzkovom objekte. Pri poklese tlaku vody v zásobnej nádrži sa automaticky prostredníctvom tlakového spínača uvedie do chodu čerpadlo, ktoré natlačí do zásobnej nádrže vodu na nastavený tlak. Po dosiahnutí nastaveného tlaku spínač tlaku čerpadlo odstaví. Zásobná nádrž na vodu je istená proti pretlakovaniu poistným ventilom. Na vodovodnej prípojke vedľa zásobnej nádrže je umiestnený vodomer na meranie množstva odoberanej podzemnej vody.   
            Studňa je geologický vrt priemeru 190 mm, ktorého hĺbka je 6,7 m.  Výdatnosť vŕtanej studne je 0,3 l.s-1.             
            Splaškové odpadové vody z prevádzkového objektu sú zhromažďované v podzemnej, železobetónovej, izolovanej žumpe o objeme 4,3 m3, ktorej obsah je zneškodňovaný oprávnenou osobou.             
2.7        Monitorovanie skládky:
a) Monitorovací systém podzemných vôd pozostáva z objektov:

Vrt VHM-2 – nad skládkou, referenčný vrt  

Vrt HN-1 – pod skládkou
Vrt HN-2 – pod skládkou  
Zberná nádrž podzemných vôd      

b) Monitorovanie  zloženia priesakových kvapalín v  akumulačnej nádrži priesakových kvapalín.
Prevádzkovateľ v roku 2005 a 2006 nevykonal monitorovanie vplyvu skládky na kvalitu podzemných vôd a zloženie priesakových kvapalín, čo je v rozpore             s platnými právnymi predpismi na úseku odpadového hospodárstva. 
c)   Prevádzkovateľ v roku 2005 a  2006 nevykonal monitorovanie tvorby skládkových plynov, čo je v rozpore s platnými právnymi predpismi na úseku odpadového hospodárstva.
            d)   Topografia skládky - sledujú sa údaje o štruktúre a  zložení telesa skládky.   

      Prevádzkovateľ v roku 2005 a  2006 nesledoval údaje o štruktúre a zložení telesa skládky, čo je v rozpore s platnými právnymi predpismi na úseku odpadového hospodárstva. 
2.8       Opis navrhovaného uzatvorenia a rekultivácie telesa skládky:
            - odplyňovacia vrstva hrúbky 0,3 m zo štrku frakcie16-32 mm,    
- minerálna  tesniaca vrstva  hrúbky 0,5 m  s  koeficientom  filtrácie kf  ≤ 1,0 .10-9 m.s-1, 
            - drenážna vrstva hrúbky 0,5 m zo štrku frakcie 16 - 32 mm, 
            - rekultivačná vrstva zeminy hrúbky 1,0 mm a zatrávnenie.
V rámci rekultivácie telesa skládky zostane funkčných päť existujúcich odplyňovacích šachiet na zachytávanie skládkového plynu.
II. Podmienky povolenia
A.      Podmienky prevádzkovania
1.1
Prevádzka bude prevádzkovaná v rozsahu a  za podmienok stanovených v tomto   povolení. 
1.2    
Akékoľvek plánované zmeny činností na skládke, ktoré budú alebo môžu mať významný dopad na životné prostredie, budú podliehať integrovanému povoleniu.
1.3     
Prevádzkovanie skládky musí byť zabezpečené osobou v pracovnoprávnom alebo inom právnom vzťahu s minimálne stredoškolským vzdelaním ukončeným maturitou a  s  najmenej tromi rokmi praxe v odbore, ak uvedenú podmienku nespĺňa sám prevádzkovateľ skládky.
1.4    Všetci zamestnanci, ktorí vykonávajú práce v súlade s požiadavkami integrovaného povolenia, musia  byť  oboznámení s jeho obsahom. Prevádzkovateľ musí povinnosti vyplývajúce z  integrovaného povolenia zapracovať do prevádzkových predpisov. Dátum oboznámenia zamestnancov skládky s obsahom integrovaného povolenia zapísať v prevádzkovom denníku.  
1.5       
V prípade zmeny prevádzkovateľa skládky prechádzajú práva a  povinnosti vyplývajúce z tohto povolenia na jeho právneho nástupcu. Nový prevádzkovateľ je povinný ohlásiť inšpekcii zmenu prevádzkovateľa do 10 dní odo dňa účinnosti prechodu práv a povinností.
1.6     
Prevádzkovateľ   je   povinný  v  mimoriadnych prípadoch na  základe rozhodnutia    inšpekcie najmä,  ak je to nevyhnutné z hľadiska starostlivosti o zdravie ľudí a životné 

            prostredie, zneškodniť odpad, ak je to pre prevádzkovateľa technicky možné. Náklady,

ktoré  vznikli  pri  zneškodnení  odpadu  na základe takéhoto rozhodnutia, znáša ten  držiteľ, u  koho sa odpad nachádzal pred jeho prevzatím do zariadenia na zneškodňovanie odpadov.            
1.7       Prevádzkovateľ  skládky  je  povinný  viesť  prevádzkovú  dokumentáciu  o technicko-  
            organizačnom  zabezpečení  riadneho  chodu  skládky  a  minimalizácie  jej  vplyvu na   

            životné prostredie.
1.8       Prevádzková dokumentácia musí obsahovať:
a) technologický  reglement,

b) prevádzkový poriadok,

c) prevádzkový denník,

d) obchodné  a dodávateľské zmluvy týkajúce sa nakladania s odpadmi,

e) vydané súhlasy, vyjadrenia a stanoviská orgánov štátnej správy a samosprávy.
1.9 Prevádzkovateľ je povinný oboznámiť zamestnancov skládky s obsahom schváleného   prevádzkového poriadku. Dátum oboznámenia zamestnancov s  prevádzkovým poriadkom zapísať do prevádzkového denníka.
1.10 Skládka musí byť označená informačnou tabuľou viditeľnou z verejného priestranstva. Musí obsahovať názov zariadenia, obchodné meno a sídlo alebo miesto podnikania prevádzkovateľa skládky, prevádzkový čas, zoznam druhov odpadov, ktoré budú na skládke zneškodňované, názov orgánu štátnej správy, ktorý vydal súhlas na prevádzkovanie zariadenia, meno a priezvisko osoby zodpovednej za prevádzku zariadenia a  jej telefónne číslo. Prevádzkovateľ je povinný predmetnú tabuľu  kontrolovať a podľa potreby aktualizovať.
1.11 Prevádzkovateľ musí zabezpečiť, aby oplotenie bolo neporušené, aby sa zabránilo voľnému prístupu na skládku. Brána musí byť mimo prevádzky skládky zamknutá. Prevádzkovateľ musí zabezpečiť opatrenia na zabránenie ukladania odpadov na skládku bez jeho súhlasu. 
1.12     Na skládke odpadov sa zakazuje skládkovať:

a) kvapalné odpady,

b) odpady, ktoré  sú  v  podmienkach  skládky  výbušné, korozívne, okysličujúce, 

            vysoko horľavé alebo horľavé,

c)         infekčné odpady zo zdravotníckych a veterinárnych zariadení,

d)   
opotrebované pneumatiky a  drvené opotrebované pneumatiky, okrem   pneumatík, ktoré možno použiť ako konštrukčný materiál pri budovaní skládky, pneumatík z  bicyklov a  pneumatík s väčším vonkajším priemerom ako 1400 mm, 
            e)         odpady,   ktorých    obsah    škodlivých   látok    presahuje   hraničné   hodnoty  

koncentrácie podľa všeobecne právnych predpisov v odpadovom hospodárstve,
f)        
biologicky rozložiteľný odpad zo záhrad, parkov a  z  cintorínov  a  ďalšej zelene z pozemkov právnických osôb, fyzických osôb a občianskych združení, pokiaľ je súčasťou komunálneho odpadu.

1.13     Pri dodávke odpadu na skládku prevádzkovateľ:

a) vykoná kontrolu množstva a druhu dodaného odpadu,

b) vizuálne skontroluje dodávku odpadu s cie​ľom overiť deklarované údaje o pôvode, vlastnostiach a zložení odpadu,

c) zaeviduje prevzatý odpad.
1.14     Prevádzkovateľ ​  skládky   potvrdí   držite​ľovi   odpadu  prevzatie  odpadu s uvedením  

            jeho druhu a množstva s vyznačením dátumu a času jeho prevzatia.           
1.15     Prevádzkovateľ pri ukladaní odpadov na skládku je povinný:
a) odpad ukladať po vrstvách o hrúbke 0,3 - 0,5 m, pracovná vrstva po zhutnení dosahuje hrúbku maximálne 2,0 m,

b) odpad uložený na teleso skládky musí byť rozhrnutý a zhutnený na konci každej pracovnej zmeny,
c) odpady ukladať tak, aby pracovná plocha ukladaných odpadov nebola širšia ako 20 m,

d) pri ukladaní prvej vrstvy odpadov na dno skládky ukladať odpad tak, aby sa nepoškodil drenážny systém skládky, prvú vrstvu uloženého odpadu možno zhutniť, až keď dosiahne hrúbku 2,0 m, 

e) objemný odpad po uložení zhutniť prejazdom zhutňovacím mechanizmom.
1.16    Umiestňovanie odpadu na skládke sa musí vykonávať tak, aby sa zabezpečila stabilita   uloženého odpadu a s ňou súvisiacich štruktúr skládky, najmä s ohľadom na zabránenie zosuvov.
1.17    Z dôvodu minimalizácie vplyvu skládky na životné prostredie spôsobeného unášaním   ľahkých odpadov vetrom, emisiami zápachu a prachu, prevádzkovateľ zabezpečí pravidelné hutnenie, prekrývanie inertným materiálom a kropenie uloženého odpadu.
1.18   Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť inertný materiál na prekrývanie ukladaného odpadu minimálne na 14 dní.
1.19   
Prevádzkovateľ je povinný minimalizovať pracovnú plochu na ukladanie odpadov z dôvodu  obmedzenia prašnosti a úletov ľahkého odpadu.
1.20
Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť mobilné siete na zachytávanie odviatych odpadov z  telesa skládky a  umiestniť ich v časti ukladania odpadov v smere prevládajúcich vetrov.
1.21  
Prevádzkovateľ je povinný udržiavať v dobrom technickom stave a prevádzkovať rigoly na odvedenie vôd z povrchového odtoku, drenážne potrubie na odvedenie priesakových kvapalín, akumulačnú nádrž priesakových kvapalín, zbernú nádrž pre podzemné vody, čerpacie zariadenie, vŕtanú studňu a vodovodnú prípojku podľa pokynov o obsluhe a údržbe uvedených v prevádzkovom poriadku. 
1.22  
Prebytok priesakových kvapalín musí byť zneškodňovaný oprávnenou osobou. Prevádzkovateľ je povinný uviesť do prevádzkového denníka množstvo priesakových kvapalín odovzdaných na zneškodňovanie. 
1.23    
Prevádzkovateľ je povinný jedenkrát za  rok očistiť dno nádrže priesakových kvapalín a dno zbernej nádrže na zachytávanie podzemných vôd. Dátum údržby uviesť v prevádzkovom denníku. 
1.24    
Prevádzkovateľ  je  povinný  vykonávať  minimálne  1  krát za rok deratizáciu skládky.         
            Dátum deratizácie zaznamenať v prevádzkovom denníku.
1.25     Opravy    a    údržbu   dopravných   prostriedkov   vykonávať   mimo   areálu   skládky    

            v  zariadeniach na tento účel určených.
1.26  
Prevádzkovateľ  musí   zabezpečiť  čistenie  dopravných  prostriedkov, ktoré opúšťajú  

skládku, na zariadení na čistenie dopravných prostriedkov, aby sa zamedzilo  znečisteniu príjazdovej komunikácie.     
1.27   
Prevádzkovateľ je povinný vykonávať na zníženie prašnosti v areáli skládky čistenie a kropenie vnútroareálovej komunikácie úžitkovou vodou.
2.         Podmienky pre dobu prevádzkovania
2.1       Skládka  je   prevádzkovaná   v  dňoch   pondelok až piatok  v   čase  od  8,00 hod. do 16,00 hod.
2.2       Prevádzka musí byť po celý čas pod stálou kontrolou prevádzkovateľa.
3.         Povolené druhy odpadov na zneškodňovanie
3.1      
Prevádzkovateľ je oprávnený na skládke zneškodňovať odpady uvedené v tabuľke č. 1       rozhodnutia.
                  Tabuľka č.1                                      

	P.č.
	Katalógové Číslo  odpadu
	Názov druhu odpadu


	Kategória

odpadu

	1. 
	02 01 03 
	odpadové rastlinné tkanivá
	O

	2. 
	02 01 04
	odpadové plasty (okrem obalov)
	O

	3. 
	02 01 10
	odpadové kovy
	O

	4. 
	03 01 01
	odpadová kôra a korok
	O

	5. 
	03 01 05
	piliny, hobliny, odrezky, odpadové rezivo alebo drevotrieskové/drevo- vláknité dosky, dyhy iné ako uvedené v 03 01 04
	O

	6. 
	03 03 01
	odpadová kôra a drevo
	O

	7. 
	03 03 08 
	odpady z triedenia papiera a lepenky určených na recykláciu
	O

	8. 
	03 03 10
	výmety z vlákien, plnív a náterov z mechanickej separácie 
	O

	9. 
	04 01 09 
	odpady z vypracovania a apretácie
	O

	10. 
	04 02 09
	odpad z kompozitných materiálov ( impregnovaný textil, elastomér, plastomér)  
	O

	11. 
	04 02 10
	organické látky prírodného pôvodu
	O

	12. 
	04 02 20
	kaly zo spracovania kvapalného odpadu v mieste jeho vzniku iné ako uvedené v 04 02 19
	O

	13. 
	04 02 22
	odpady zo spracovaných textilných vlákien 
	O

	14. 
	05 01 13
	kaly z napájacej vody pre kotly
	O

	15. 
	05 07 02
	odpady obsahujúce síru
	O

	16. 
	07 02 13     
	odpadový plast
	O

	17. 
	08 01 18
	odpady z odstraňovania farby alebo laku iné ako uvedené v 08 01 17
	O

	18. 
	08 03 15 
	kaly z tlačiarenskej farby iné ako uvedené v 08 03 14
	O

	19. 
	08 03 18
	odpadový toner do tlačiarne iný ako uvedený v 08 03 17
	O

	20. 
	08 04 10
	odpadové lepidlá a tesniace materiály iné ako uvedené v 08 04 09
	O

	21. 
	10 01 01
	popol, škvára a prach z kotlov (okrem prachu z kotlov uvedeného v   10 01 04) 
	O

	22. 
	10 01 02
	popolček z uhlia
	O

	23. 
	10 01 23
	vodné kaly z čistenia kotlov iné ako uvedené v 10 01 22
	O

	24. 
	10 02 15
	iné kaly a filtračné koláče
	O

	25. 
	10 05 04 
	iné tuhé znečisťujúce látky a prach
	O

	26. 
	10 12 08 
	odpadová keramika odpadové tehly, odpadové obkladačky a dlaždice a odpadová kamenina ( po tepelnom spracovaní) 
	O

	27. 
	12 01 01
	piliny a triesky zo železných kovov
	O

	28. 
	12 01 02
	prach a zlomky zo železných kovov
	O

	29. 
	12 01 03
	piliny a triesky z neželezných kovov
	O

	30. 
	12 01 04
	prach a zlomky z neželezných kovov 
	O

	31. 
	12 01 05
	piliny a hobliny z plastov
	O

	32. 
	12 01 21      
	použité brúsne nástroje a brúsne materiály iné ako uvedené              v 12 0120 
	O

	33. 
	15 01 01 
	obaly z papiera a lepenky
	O

	34. 
	15 01 02
	obaly z plastov
	O

	35. 
	15 01 03
	obaly z dreva
	

	36. 
	15 01 04
	obaly z kovu
	O

	37. 
	15 01 05
	kompozitné obaly
	O

	38. 
	15 01 06
	zmiešané obaly
	

	39. 
	15 01 07
	obaly zo skla
	O

	40. 
	15 01 09
	obaly z textilu
	O

	41. 
	15 02 03
	absorbenty, filtračné materiály, handry na čistenie a ochranné odevy iné ako uvedené v 15 02 02
	O

	42. 
	16 01 18
	neželezné kovy
	O

	43. 
	16 01 19
	plasty 
	O

	44. 
	16 01 20
	sklo
	O

	45. 
	16 02 14
	vyradené zariadenia iné ako uvedené v 16 02 09 až 16 02 13 
	O

	46. 
	16 02 16
	časti vyradené z odstránených zariadení v 16 02 09 až 16 02 13
	O

	47. 
	16 03 04
	anorganické odpady iné ako uvedené v 16 03 03
	O

	48. 
	16 03 06
	organické odpady iné ako uvedené v 16 03 05
	O

	49. 
	16 05 09 
	vyradené chemikálie iné ako uvedené v 16 05 06, 16 05 07 alebo       16 05 08
	O

	50. 
	16 11 02
	výmurovky a žiaruvzdorné materiály na báze uhlíka z metalurgických procesov iné ako uvedené v 16 11 01
	O

	51. 
	16 11 04 
	iné výmurovky a žiaruvzdorné materiály z metalurgických procesov iné ako uvedené v 16 11 03 
	O

	52. 
	16 11 06
	výmurovky a žiaruvzdorné materiály z nemetalurgických procesov iné ako uvedené v 16 11 05 
	

	53. 
	17 01 01
	betón
	O

	54. 
	17 01 02
	tehly
	O

	55. 
	17 01 03
	obkladačky, dlaždice a keramika 
	O

	56. 
	17 01 07
	zmesi betónu, tehál, obkladačiek, dlaždíc a keramiky iné ako uvedené v 17 01 06
	O

	57. 
	17 02 01
	drevo
	O

	58. 
	17 02 02
	sklo
	O

	59. 
	17 02 03
	plasty
	O

	60. 
	17 03 02
	bitúmenové zmesi  iné ako uvedené v 17 03 01 
	O

	61. 
	17 04 07
	zmiešané kovy
	O

	62. 
	17 04 11
	káble iné ako uvedené v 17 04 10
	O

	63. 
	17 05 04
	zemina a kamenivo iné ako uvedené v 17 03 01
	O

	64. 
	17 05 06
	výkopová zemina iná ako uvedené v 17 05 05
	O

	65. 
	17 06 04
	izolačné materiály 
	

	66. 
	17 08 02
	stavebné materiály na báze sadry iné ako uvedené v 17 08 01
	O

	67. 
	17 09 04
	zmiešané odpady zo stavieb a demolácií iné ako uvedené v 17 09 01, 17 09 02 a 17 09 03
	O

	68. 
	19 08 01
	zhrabky z hrablíc
	O

	69. 
	19 08 02
	odpad z lapačov piesku
	O

	70. 
	19 08 09
	zmesi tukov a olejov z odlučovačov oleja z vody obsahujúce jedlé oleje a tuky
	O

	71. 
	19 08 12
	kaly z biologickej úpravy priemyselných vôd iné ako  uvedené v         17 09 01, 17 09 02 a 17 09 03
	O

	72. 
	19 08 14
	kaly z inej úpravy priemyselných odpadových vôd iné ako uvedené v 19 08 13
	

	73. 
	19 09 01
	tuhé odpady z primárnych filtrov a hrablíc
	O

	74. 
	19 09 02
	kaly z čírenia vody
	O

	75. 
	19 09 05
	nasýtené alebo použité iontomeničové živice
	O

	76. 
	19 10 02
	odpad z neželezných kovov
	O

	77. 
	19 12 01
	papier a lepenka
	O

	78. 
	19 12 03
	neželezné kovy
	O

	79. 
	19 12 04
	plasty a guma
	O

	80. 
	19 12 05
	sklo
	O

	81. 
	19 12 08
	textílie
	O

	82. 
	19 12 12 
	iné odpady vrátane zmiešaných materiálov z mechanického spracovania odpadu iné ako uvedené v 19 12 11
	O

	83. 
	20 01 39
	plasty
	O

	84. 
	20 03 01
	zmesový komunálny odpad 
	O

	85. 
	20 03 02
	odpad z trhovísk 
	O

	86. 
	20 03 03
	odpad z čistenia ulíc 
	O

	87. 
	20 03 07
	objemný odpad 
	O


3.2       Na skládke  je zakázané zneškodňovať iné druhy odpadov bez povolenia inšpekcie.       
3.3      
Prevádzkovateľ môže na skládke skládkovať len odpady zaradené v Katalógu odpadov v kategórii ostatný odpad podľa kritérií uvedených v prílohe bod 2.2 k rozhodnutiu Rady EÚ z 19. 12. 2002, ktorým sa ustanovujú kritériá a postupy pre prijímanie odpadu na skládky.

4.         Odber vody 
   4.1      Odber podzemnej vody zo studne pre prevádzkové účely na skládke nesmie prekročiť           2074 m3 . rok, Q – max = 0,3  l.s-1.
4.2       Prevádzkovateľ je povinný vykonávať meranie množstva odoberanej podzemnej vody   zo studne meradlom pre tento účel určeným (vodomerom) a jedenkrát za mesiac zapísať do prevádzkového denníka  množstvo odoberanej podzemnej vody.    
B.       Emisné limity 
1.         Emisie znečisťujúcich látok do ovzdušia
            Emisné limity sa neurčujú vzhľadom na charakter zdroja.
2.
Limitné hodnoty ukazovateľov znečistenia vo vypúšťaných vodách 
2.1       Priesakové kvapaliny
            Limitné hodnoty ukazovateľov znečistenia sa neurčujú.
Prevádzkovateľ je povinný zachytávať priesakové kvapaliny v akumulačnej  nádrži priesakových kvapalín a nakladať s nimi v súlade s integrovaným povolením.            
2.2       Vody z povrchového odtoku   
Limitné hodnoty ukazovateľov znečistenia pre vody z  povrchového odtoku sa neurčujú.  

2.3       Podzemné vody

            Podzemné vody akumulované v zbernej nádrži sa môžu vypúšťať voľne na terén len  v prípade, že monitoring podzemných vôd v zbernej nádrži nepreukáže prekročenie limitných hodnôt kategórie „A“ Pokynu MSPNM a MŽP SR č. 1617/97 min., zo dňa 15. 12. 1997, ktorým na území Slovenskej republiky ustanovujú ukazovatele a normatívy pre asanáciu znečistenej zeminy, pôdy a podzemných vôd a limitné hodnoty z vyhlášky MZ SR č.151/2004 Z. z., ktorou sa ustanovujú požiadavky na kvalitu pitnej vody.      

            V prípade prekročenia limitných hodnôt je prevádzkovateľ povinný podzemné vody zachytávať v zbernej nádrži a nakladať s nimi ako s priesakovými kvapalinami.
3.         Limitné hodnoty pre hluk a vibrácie
            Limity pre akustický hluk a vibrácie sa neurčujú vzhľadom na charakter prevádzky.
C.   Opatrenia na prevenciu znečisťovania, (najmä použitím najlepších dostupných techník)
1.      
Skládka nespĺňa všetky stavebné a technické požiadavky na vybudovanie skládky   podľa platných všeobecne záväzných právnych predpisov v odpadovom hospodárstve. Opatrenia na odstránenie nedostatkov nie je možné technicky vykonať, preto prevádzkovateľ je povinný ukončiť prevádzkovanie skládky najneskôr 31. 12. 2008.   
2.    Prevádzkovateľ vykoná prostredníctvom oprávnenej osoby skúšku nepriepustnosti akumulačnej nádrže priesakových kvapalín a žumpy odborne spôsobilou osobou                                       v lehote do 30. 04. 2008 

3.  
Prevádzkovateľ je povinný uviesť do prevádzky mostovú váhu na váženie odpadov v lehote do 31. 12. 2007.  

4.      Prevádzkovateľ je povinný v mieste, kde vody z povrchového odtoku opúšťajú areál skládky (oplotenie), osadiť zariadenie na zachytávanie plávajúcich látok v lehote       do 31. 10. 2007.
5.        
Prevádzkovateľ je povinný podľa potreby čistiť zariadenie na zachytávanie plávajúcich látok po jeho zabudovaní podľa bodu 5.                   

6.       Prevádzkovateľ je povinný písomne oznámiť inšpekcii vykonanie uložených opatrení v bodoch 2, 3 a 4 do 15 dní po ich realizácii.    

D. Opatrenia pre minimalizáciu, nakladanie, zhodnotenie, zneškodnenie odpadov 
1. Prevádzkovateľ (pôvodca vzniknutých odpadov) je povinný dodržiavať schválený Program odpadového hospodárstva a plniť jeho záväznú časť v  spôsobe nakladania s odpadmi vzniknutými na skládke.

2. Prevádzkovateľ ako pôvodca odpadu je povinný zaraďovať odpady podľa Katalógu odpadov.
3. Nebezpečné odpady, ktoré vzniknú prevádzkovateľovi počas prevádzkovania skládky ako pôvodcovi, je povinný odovzdať oprávnenej osobe na zhodnotenie alebo zneškodnenie.         
4.   
Prevádzkovateľ je povinný vypracovať prevádzkový poriadok skládky v súlade s podmienkami stanovenými v integrovanom povolení a predložiť ho inšpekcii           na schválenie v lehote do troch mesiacov od nadobudnutia právoplatnosti integrovaného povolenia.                    
E. Podmienky hospodárenia s energiami


Všetky technické zariadenia a dopravné prostriedky na skládke udržiavať v dobrom  technickom stave. Jedenkrát za mesiac vykonať ich kontrolu a potrebnú údržbu. Závady zistené pri kontrole okamžite odstrániť. O kontrole a údržbe viesť evidenciu v prevádzkovom 
denníku.
F. Opatrenia na predchádzanie havárií a na obmedzovanie následkov v prípade havárií a opatrenia týkajúce sa situácií odlišných od podmienok bežnej prevádzky
1. Prevádzkovateľ je povinný dodržiavať opatrenia pre prípad havárie uvedené v prevádzkovom poriadku skládky v náväznosti na podmienky vyplývajúce z integrovaného povolenia.  
2. Pri zistení úniku nebezpečných látok, ku ktorému môže dôjsť pri preprave  a manipulácii s pohonnými hmotami a  s  nebezpečnými odpadmi, okamžite úniky posypať sorpčným materiálom a po nasiaknutí tento materiál zozbierať do nádoby a následne zabezpečiť jeho zneškodnenie u oprávnenej osoby podľa platných právnych predpisov odpadového hospodárstva.
3. V prípade úniku nebezpečných látok voľne na terén, kontaminovanú zeminu na základe výsledkov hydrogeologického prieskumu miery a  rozsahu kontaminácie dotknutého územia vykonaného oprávnenou osobou v zmysle všeobecne záväzných právnych predpisov odstrániť a nahradiť čistou zeminou.
4. Pre operatívne zabezpečenie odstránenia možných havárií na skládke umiestniť potrebné základné vybavenie.
5. V areáli skládky sa zakazuje svojvoľne manipulovať s nebezpečnými látkami (ropné látky, žieraviny, chemikálie).
6. Prevádzkovateľ je povinný denne sledovať na vodomernej late výšku hladiny priesakových kvapalín v  akumulačnej nádrži a výšku hladiny vody v zbernej nádrži podzemných vôd. Údaj o výške hladiny zapísať do prevádzkového denníka. Hladina priesakových kvapalín a hladina vody v zbernej nádrži nesmie prekročiť výšku 1,9 m (maximálna hladina) od dna akumulačnej nádrže a zbernej nádrže.     
7. Pri preberaní odpadov do zariadenia a ich ukladaní na teleso skládky dôkladne kontrolovať odpady aj s ohľadom na obmedzenie rizika samovznietenia a vzniku požiaru. V prípade, že dovezený odpad obsahuje tlejúce časti, je nutné ich v mieste vyklopenia ihneď uhasiť.
8. Všetky havarijné stavy musia byť zaznamenané v prevádzkovom denníku skládky s uvedením dátumu vzniku, informovaní orgánov a zodpovedných osôb, dátumu a spôsobu riešenia danej havárie. O každej havárii musí byť spísaný záznam a musia o nej byť informované príslušné orgány podľa prevádzkového poriadku.
G. Opatrenia na minimalizáciu diaľkového znečisťovania a    cezhraničného vplyvu znečisťovania


Prevádzka nespôsobuje diaľkové znečistenie a nemá cezhraničný vplyv, podmienky sa nestanovujú.
H. Opatrenia na obmedzenie vysokého stupňa celkového znečistenia v mieste prevádzky
Podmienky sa neurčujú, v mieste prevádzky nie je vysoký stupeň celkového znečistenia životného prostredia.
I. Požiadavky na spôsob a metódy monitorovania prevádzky a údaje, ktoré treba evidovať a poskytovať do informačného systému
1. Kontrola emisií do ovzdušia
1.1 Z odberných miest (zarazené sondy) zisťovať jedenkrát do roka percentuálne zloženie skládkového plynu pre látky:  CH4, CO2, O2, H2S, H2.
1.2 Prevádzkovateľ je povinný na základe monitorovania skládkového plynu každoročne   zabezpečiť vypracovanie záverečnej správy odborne spôsobilou osobou. Správa musí obsahovať zhodnotenie monitoringu a na základe jeho výsledkov porovnanie s predchádzajúcim obdobím, v  prípade potreby návrh zmeny rozsahu monitoringu a návrh opatrení. 

1.3 Dátum monitoringu skládkových plynov prevádzkovateľ zaznamená v prevádzkovom     denníku.
2. Kontrola  priesakových kvapalín a  podzemných vôd  
2.1       Kontrola  priesakových  kvapalín a podzemných vôd (meracie miesta):
(1) Priesakové kvapaliny:
- akumulačná nádrž priesakových kvapalín  
(2)       Podzemné vody:
    a)     vrt VHM-2  -  nad skládkou  
vrt HN-1      -  pod skládkou
vrt HN-2      -  pod skládkou 

      nádrž podzemných vôd 
2.2 Parametre, ktoré sa majú analyzovať v odobratých vzorkách:
(1) Priesakové kvapaliny:
a) meranie výšky hladiny priesakových kvapalín sledovať tak, ako je uvedené v časti „F“ v bode 6  

b) 
analyzovať parametre v odobratých vzorkách z  odberného miesta akumulačná nádrž priesakových kvapalín:  
štvrťročne: 

pH (reakcia vody), vodivosť, teplota priesakovej kvapaliny, farba, zápach, zákal, CHSKMn, BSK5, fenoly, fluoridy (F), dusičnany (N-NO3), sírany (SO4), nerozpustné látky (NL), amoniakový dusík (N-NH4), organický uhlík (TOC),  mangán (Mn), vápnik (Ca), horčík(Mg),  
                        jedenkrát za rok doplniť štvrťročný monitoring:                          
aniónaktívne tenzidy (PAL-A), chloridy (Cl), fosforečnany, nepolárne extrahovateľné látky (NEL), ťažké kovy: chróm (Crcelkový), meď (Cu), ortuť (Hg), nikel (Ni), olovo (Pb), zinok (Zn)                             

(2)       Podzemné vody: 
a)  štvrťročne merať úroveň hladiny podzemnej vody vo vrtoch VHM-2, HN-1 a HN-2,   

b)  analyzovať  parametre v odobratých vzorkách z vrtov:
štvrťročne: 

pH (reakcia vody), vodivosť, farba, zápach, zákal, CHSKMn, BSK5, fenoly, fluoridy (F), dusičnany (N-NO3), sírany (SO4), nerozpustné látky (NL), amoniakový dusík (N-NH4), organický uhlík (TOC), mangán (Mn), vápnik (Ca), horčík(Mg),  
                        jedenkrát za rok doplniť štvrťročný monitoring:                          
aniónaktívne tenzidy (PAL-A), chloridy (Cl), fosforečnany, nepolárne extrahovateľné látky (NEL), ťažké kovy: chróm (Crcelkový), meď (Cu), ortuť (Hg), nikel (Ni), olovo (Pb), zinok (Zn)                             
c) analyzovať parametre v  odobratých vzorkách vody zo zbernej nádrže podzemných vôd:

vždy pred vypúšťaním podzemných vôd na terén 
alebo

jedenkrát za rok (3. štvrťrok) v prípade, keď v priebehu roka nedošlo k vypúšťaniu podzemných vôd na terén (kontrola kvality podzemných vôd)  

pH (reakcia vody), vodivosť, farba, zápach, zákal, CHSKMn, BSK5, fenoly, fluoridy (F), dusičnany (N-NO3), sírany (SO4), nerozpustné látky (NL), amoniakový dusík (N-NH4), organický uhlík (TOC), mangán (Mn), vápnik (Ca), horčík (Mg), aniónaktívne tenzidy (PAL-A), chloridy (Cl), fosforečnany, nepolárne extrahovateľné látky (NEL), ťažké kovy: chróm (Crcelkový), meď (Cu), ortuť (Hg), nikel (Ni), olovo (Pb), zinok (Zn)                             
2.3 Podmienky monitorovania:
a) Na všetkých meracích miestach podzemných vôd a v akumulačnej nádrži priesakových kvapalín zjednotiť frekvenciu a dobu odberu vzoriek.
b) Dátum odberu 
zaznamenať v prevádzkovom denníku.
c) Odber vzoriek v čase monitoringu nevykonávať počas neobvyklých situácií, napr. prívalových dažďov, nárazového topenia snehu a havárie.
d) Monitoring zabezpečiť prostredníctvom odborne spôsobilej osoby, ktorá každoročne vypracuje záverečnú správu - zhodnotenie monitoringu. Súčasťou záverečnej správy musí byť vyhodnotenie výsledkov vzoriek, porovnanie s výsledkami za predchádzajúce obdobie vrátane návrhu opatrení, ak analýza vzoriek preukáže výrazné zmeny v kvalite podzemných vôd a  v zložení priesakových kvapalín.
3. Kontrola odpadov

3.1       Prevádzkovateľ jedenkrát ročne počas prevádzky skládky musí zabezpečiť:
a) polohopisné a výškopisné zameranie telesa skládky,
b) situačný plán skládky s určením voľnej kapacity skládky,
3.2 Jedenkrát denne vykonať vizuálnu kontrolu stavu telesa na ukladanie odpadov.  V prevádzkovom denníku zaznamenať dátum vizuálnej kontroly a zistené nedostatky.
4. Kontrola hluku


Nebude sa vykonávať.
5.         Kontrola spotreby energií
Jedenkrát za mesiac zaznamenať v  prevádzkovom denníku spotrebu energií. (elektrickej energie, pohonných hmôt).
6.         Podávanie správ
6.1 Prevádzkovateľ je povinný viesť a uchovávať evidenciu o množstve, druhu a pôvode odpadov prevzatých na skládku.

6.2 Prevádzkovateľ je povinný viesť a uchovávať evidenciu o  druhoch a  množstve odpadov, s ktorými nakladá ako pôvodca.

6.3 Prevádzkovateľ je povinný predkladať ako pôvodca odpadov a  prevádzkovateľ  skládky každoročne do 31. januára nasledujúceho roku za predchádzajúci kalendárny rok príslušnému obvodnému úradu životného prostredia hlásenie o vzniku odpadu a nakladaní s ním, evidenčný list zariadenia na zneškodňovanie odpadov  a  evidenčný list skládky odpadov.

6.4 Jedenkrát ročne spracovať posudok merania tvorby a zloženia skládkových plynov 
odborne spôsobilou osobou a predložiť inšpekcii najneskôr do 15. februára nasledujúceho roku.
6.5 Jedenkrát ročne spracovať vyhodnotenie monitoringu podzemných vôd a  priesakových kvapalín odborne spôsobilou osobou. Záverečnú správu vyhodnotenia monitoringu prevádzkovateľ predloží inšpekcii najneskôr do 15. februára nasledujúceho roku.
6.6 Prevádzkovateľ je povinný viesť evidenciu údajov o  podstatných ukazovateľoch prevádzky prehľadným spôsobom umožňujúcim kontrolu a  evidované údaje uchovávať najmenej päť rokov.

6.7     
Prevádzkovateľ je povinný oznamovať raz ročne do 15. januára nasledujúceho roku údaje o odoberaných množstvách podzemných vôd zo studne na predpísanom tlačive Slovenskému hydrometeorologickému ústavu.   

6.8     
Prevádzkovateľ skládky (ako prevádzkovateľ malého zdroja znečisťovania ovzdušia) je povinný oznámiť každoročne do 15. februára bežného roku úplné a pravdivé údaje o zdroji potrebné na zistenie množstva a škodlivosti znečisťujúcich látok do ovzdušia za uplynulý rok Mestu Hnúšťa.
6.9 Zisťovať, zbierať, spracovávať a vyhodnocovať údaje a informácie určené v povolení a vo vyhláške MŽP SR č. 391/2003 Z. z., ktorou sa vykonáva zákon IPKZ a každoročne ich za predchádzajúci kalendárny rok oznámiť do 15. februára v písomnej a elektronickej forme do informačného systému.

J. Opatrenia pre prípad zlyhania činnosti v prevádzke 

Opatrenia pre prípad zlyhania činnosti na skládke sa neurčujú, nakoľko charakter  prevádzky  to nevyžaduje. 

K. Opatrenia pre prípad skončenia činnosti v prevádzke, najmä na zamedzenie znečisťovania miesta prevádzky a jeho uvedenie do uspokojivého stavu

1. Prevádzkovateľ je povinný po 31.12. 2008 požiadať inšpekciu o súhlas na uzatvorenie telesa skládky a na vykonanie  rekultivácie. 
2. Prevádzkovateľ je povinný teleso skládky uzavrieť, rekultivovať a monitorovať podľa schválenej projektovej dokumentácie.
3. Skládku odpadov monitorovať a kontrolovať minimálne po dobu 30 rokov od vydania rozhodnutia o uzatvorení skládky.
4. Prevádzkovateľ  musí  uchovávať evidenčný list  skládky počas 30 rokov od  uzavretia  

skládky.  

5. Prevádzkovateľ skládky je povinný vytvárať počas prevádzkovania skládky účelovú finančnú rezervu.
6. Prevádzkovateľ je povinný stanoviť ročnú výšku finančnej rezervy v súlade so zákonom o odpadoch.
7. Prostriedky účelovej finančnej rezervy možno použiť len na uzavretie, rekultiváciu a monitorovanie skládky po jej uzavretí.
O d ô v o d n e n i e :
          Slovenská inšpekcia životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Banská Bystrica, odbor integrovaného povoľovania a kontroly (ďalej len „inšpekcia“), ako príslušný správny orgán podľa § 9 a § 10 zákona č. 525/2003 Z. z. o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie  a  zmene a doplnení  niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a   podľa  § 28 ods. 1 písm. a) zákona č. 245/2003 Z. z. o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania životného prostredia a o zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej len „zákon o  IPKZ“) podľa § 8 ods. 2 písm. a) bod 1, písm. b) bod 5 a bod 6, písm. c) bod 1 zákona o IPKZ, na  základe konania vykonaného podľa zákona o IPKZ a zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o správnom konaní”) vydáva integrované povolenie pre prevádzku „Skládka odpadov SLZ CHÉMIA, a.s., Hnúšťa“   na základe žiadosti prevádzkovateľa SLZ CHÉMIA, a.s., Hlavná 133, 981 11 Hnúšťa doručenej dňa 05. 02. 2007, čím sa začalo správne konanie v súlade s § 12 ods. 1 zákona o IPKZ. So žiadosťou bol predložený doklad o zaplatení správneho poplatku vo výške   20 000, - Sk podľa zákona IPKZ, ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 145/1995 Z. z. o správnych poplatkoch v znení neskorších predpisov, položka 171a písm. b) Sadzobníka správnych poplatkov v časti ŽIVOTNÉ PROSTREDIE.  
            Skládka je  umiestnená v katastrálnom území Hnúšťa na pozemkoch parcela číslo 2917/1, 2882, 2883/2. Prevádzkovateľ má uzatvorenú nájomnú zmluvu s vlastníkom pozemkov.

Inšpekcia po preskúmaní predloženej žiadosti s prílohami oznámila listom                   č. 1086-8235/47/2007/Kas zo dňa 20. 03. 2007 začatie konania, určila 30 dňovú lehotu na vyjadrenie účastníkov konania a dotknutých orgánov, zverejnila podstatné údaje o podanej žiadosti a prevádzkovateľovi vrátane výzvy zúčastneným osobám a verejnosti na internetovej stránke inšpekcie, na úradnej tabuli inšpekcie od 21. 03. 2007 do 23. 04. 2007 a  na úradnej tabuli mesta Hnúšťa  od 05. 04. 2007 do 20. 04. 2007. 
Po uplynutí 30 dňovej lehoty na vyjadrenie účastníkov konania, dotknutých orgánov a  verejnosti inšpekcia nariadila listom č. 1086-12379/47/2007/Kas zo dňa  25. 04. 2007 ústne pojednávanie na 10. 05. 2007. 
            V stanovenej 30 dňovej lehote k žiadosti zaslali stanoviská Obvodný úrad životného prostredia vo Rimavskej Sobote, ako dotknutý orgán na úseku ŠSOH, ŠSOPaK a ŠVS, Mesto Hnúšťa, SLZ NOVA a.s., Hnúšťa  a Regionálny úrad verejného zdravotníctva v Rimavskej Sobote.
 Inšpekcia na ústnom pojednávaní oboznámila všetkých prítomných o obsahu žiadosti  a  o postupe v správnom konaní. Účastníci ústneho pojednávania boli oboznámení s  potrebnými dokladmi a s obsahom písomných stanovísk účastníkov konania a dotknutých orgánov uplatnených k žiadosti. Prítomným bolo umožnené do týchto podkladov nahliadnuť a vyjadriť sa k nim. Prítomní na ústnom pojednávaní si neuplatnili nové pripomienky a námietky. Z ústneho pojednávania bola spísaná zápisnica, ktorá bola podpísaná prítomnými.
Počas správneho konania sa neprihlásil žiadny nový účastník konania a zo strany verejnosti neboli vznesené žiadne pripomienky ku žiadosti.

            Prevádzkovateľ listom doručeným dňa 06. 07. 2007 požiadal doplniť zoznam odpadov na zneškodňovanie na skládke o odpady: katalógové číslo 19 12 10 horľavý odpad (palivo z odpadov) a 20 01 39 plasty, kategórie „O“ ostatný odpad. Inšpekcia do tabuľky č.1               „Povolené druhy odpadov na zneškodnenie“ nedoplnila odpad katalógové číslo 19 12 10, nakoľko v § 18  ods. 3, písm. g), bod 2. zákona o odpadoch sa zakazuje vykonávať skládkovanie odpadov, ktoré sú v podmienkach skládky horľavé. Odpad katalógové číslo     20 01 39  plasty bol zaradený do tabuľky č. 1.              

            Povoľovaná skládka vzhľadom na charakter prevádzky a geografickú pozíciu nemá významný negatívny vplyv na životné prostredie cudzieho štátu a preto cudzí dotknutý orgán nebol požiadaný o vyjadrenie a  ani sa nezúčastnil povoľovacieho procesu a  inšpekcia neuložila opatrenia na minimalizáciu diaľkového znečisťovania a  cehraničného vplyvu znečisťovania.             

Podkladom pre vydanie integrovaného povolenia boli nasledovné doklady: žiadosť spracovaná podľa požiadaviek vyplývajúcich zo zákona o IPKZ a jej vykonávacích predpisov, projektová dokumentácia na uzatvorenie a  rekultiváciu skládky, prevádzkový poriadok skládky, stanoviská dotknutých orgánov, listy vlastníctva, kópia z katastrálnej mapy, situácia z vyznačením záujmového územia v  náväznosti na okolie a ďalšie potrebné doklady a písomnosti.
            Inšpekcia pri určovaní podmienok integrovaného povolenia vychádzala zo zákona o IPKZ  a  vykonávacej vyhlášky č. 391/2003 Z. z. a  súvisiacich všeobecne záväzných predpisov platných na úseku odpadového hospodárstva, ochrany vôd a ochrany ovzdušia.

V podmienkach povolenia inšpekcia neurčila emisné limity pre znečisťujúce látky unikajúce do ovzdušia, nakoľko skládka je malým zdrojom znečisťovania, pre ktorý sa neurčujú emisné limity. Ďalej neurčila limitné hodnoty ukazovateľov znečistenia vo vypúšťaných odpadových vodách, nakoľko zo skládky nie sú vypúšťané odpadové vody do povrchových a podzemných vôd a limitné hodnoty pre hluk a vibrácie, lebo skládka nie je zdrojom nadmerného hluku a vibrácií.  
Inšpekcia neuložila prevádzkovateľovi plnenie opatrení uvedené v  písomnom stanovisku Mesta Hnúšťa  č. j. 182/07 zo dňa 02. 05. 2007. Užívanie a údržba prístupovej miestnej komunikácie nie predmetom integrovaného povolenia nakoľko prevádzkovateľ nie je správcom prístupovej komunikácie. Prevádzkovateľ v súlade s prevádzkovým poriadkom   zmluvne zaviazal dopravcov, ktorí zabezpečujú dopravu odpadov na skládku, aby dopravné prostriedky s otvoreným úložným priestorom boli vybavené záchytnými sieťami proti rozptylu odpadov počas prepravy. 

Zákon č. 17/2004 Z. z. o poplatkoch za uloženie odpadov nie je súčasťou integrovaného povolenia, preto inšpekcia nie je ani príslušná o poplatkoch rozhodovať.   
Inšpekcia stanovila monitorovanie podzemných vôd,  priesakových kvapalín a  tvorby skládkového plynu  podľa prílohy č. 13 k vyhláške č. 283/2001 Z. z. MŽP SR o vykonaní niektorých ustanovení zákona o odpadoch v znení neskorších predpisov. 
Inšpekcia v kapitole „C“ uložila prevádzkovateľovi vykonať opatrenia na prevenciu znečisťovania na skládke. 

             Vzhľadom na to, že v umiestnenie prevádzky nie v oblasti s vysokým stupňom znečistenia životného prostredia, inšpekcia neurčila opatrenia na obmedzenie vysokého stupňa celkového znečistenia. 
 Súčasťou konania podľa § 8 ods. 2 zákona IPKZ bolo:


a) v oblasti ochrany ovzdušia
podľa § 8 ods. 2 písm. a) bod 1 zákona o IPKZ povolenie stavby malého zdroja znečisťovania  a  jeho užívanie v náväznosti na § 22 ods.1 zákona č. 478/2002 Z. z. o ochrane ovzdušia, ktorým sa dopĺňa zákon č. 401/1998 Z. z. o poplatkoch za znečisťovanie ovzdušia a v znení neskorších predpisov (zákon o ovzduší),
b) v oblasti povrchových a podzemných vôd

-  podľa § 8 ods. 2 písm. b) bod 5 zákona o IPKZ povolenie na odber podzemných vôd v náväznosti na § 21 ods. 1 písm. b) bod 1. zákona  č. 364/2004 Z. z. o vodách a o zmene zákona č. 372/1990 Zb. o priestupkoch v znení neskorších predpisov,           - podľa § 8 ods. 2 písm. b) bod 6 zákona o IPKZ povolenie na vypúšťanie vôd  z povrchového odtoku do podzemných vôd v náväznosti na § 21 ods. 1 písm. d) zákona  č. 364/2004 Z. z. o vodách a o zmene zákona č. 372/1990 Zb. o priestupkoch v znení neskorších predpisov,  
c) v oblasti odpadov

podľa § 8 ods. 2 písm. c) bod 1 zákona o IPKZ súhlas na prevádzkovanie zariadenia na zneškodňovanie odpadov činnosťou D1 - uloženie do zeme alebo na povrchu zeme podľa prílohy č. 3 k zákonu č. 223/2001 Z. z. o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov.
            Inšpekcia na základe preskúmania a zhodnotenia predloženej žiadosti, stanovísk dotknutých orgánov a  vykonaného ústneho pojednávania zistila stav a  zabezpečenie prevádzky z hľadiska zhodnotenia celkovej úrovne ochrany životného prostredia podľa zákona o IPKZ. Nakoľko nie je možné technicky vykonať opatrenia na odstránenie nedostatkov z hľadiska požiadaviek na tesnenie telesa skládky a hrúbky drenážnej vrstvy, prevádzkovateľ je povinný ukončiť prevádzkovanie skládky najneskôr do  31. 12. 2008, preto inšpekcia rozhodla tak, ako sa uvádza vo výrokovej časti tohto rozhodnutia. 
Do dňa nadobudnutia právoplatnosti tohto rozhodnutia sa na činnosti vykonávané na skládke vzťahujú doterajšie všeobecne záväzne právne predpisy a na ich základe vydané rozhodnutia správnych orgánov. 
Poučenie: Proti tomuto rozhodnutiu je podľa § 53 a § 54 zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní v znení neskorších predpisov možno podať na Slovenskú inšpekciu životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Banská Bystrica, odbor integrovaného povoľovania a kontroly, Partizánska cesta 94, P. O. Box 307,       974 01 Banská Bystrica 1, odvolanie do 15 dní odo dňa doručenia písomného vyhotovenia rozhodnutia účastníkovi konania. Ak toto rozhodnutie po vyčerpaní prípustných riadnych opravných prostriedkov nadobudne právoplatnosť, jeho zákonnosť môže byť preskúmaná súdom.

                                                                                                            Ing. Daniel Magic 

                                                                                                           riaditeľ inšpektorátu
  
Doručuje sa:
Prevádzkovateľ:

SLZ CHÉMIA, a.s., Hlavná 133, 981 11 Hnúšťa  
Ostatní účastníci konania:

1. SLZ NOVA, a.s., Hlavná 133, 981 11 Hnúšťa 

2. Mesto Hnúšťa, J. Francisciho 74, 981 01 Hnúšťa
Dotknuté orgány (doručí sa po nadobudnutí právoplatnosti):

   1.Mesto Hnúšťa, odbor životného prostredia, úsek ochrany ovzdušia, J Francisciho 74, 981 01 Hnúšťa 

   2.Obvodný úrad ŽP v Rimavskej Sobote, ŠSOH,  Nám. M Tompu 2, 979 01 Rimavská Sobota

   3.Obvodný úrad ŽP v Rimavskej Sobote, ŠSOPaK, Nám. M Tompu 2, 979 01 Rimavská Sobota

   4.Obvodný úrad ŽP v Rimavskej Sobote, ŠVS, Nám. M Tompu 2, 979 01 Rimavská Sobota

   5.Regionálny úrad verejného zdravotníctva v  Rimavskej Sobote, Ul. S. Tomášika 14,                       979 01 Rimavská Sobota 


